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Notice under the Native Land

*

NATIVE LANDS COURT. e
Aets, 187374, of" Times and Places for Investigating Claims. )

OTICE is heéreby given that at the Court fixed to be holden at Mangonui, on the 14th day of
N April next, the claims, on behalf of themselves and others, of the several persons whose names are
mentioned in the first column of the Schedule hereunder written, to the several blocks of land, of which
the names and localities are mentioned in the second column, the boundaries of which are published in *

the Schedule hereunder, will be investigated.

Auckland, March 13th, 1880.

A. J. Dicxey,
Chief Clerk.

SCHEDULE.

" Name of Claimant,

Name and Locality of
Block.

Boundaries,

Place where Plan
will be deposited
for public in-

spection.
Kingi Rakena and Haki | Taimaro, near Mangonui | Commences at Parokeha, and up to ,8'5
‘Wi Kaitaia Oika 88
Hohaia Pawhau and|Te Hangohango, near | This land joins Hori Tamati’s (George © X
Tipene Te Taha Oruru, Mangonui Thomas) land at Oruru ' 2 g :
Hiimi ‘Kahoe and Peri| Merita No. 2, near | This land is by the side of Merita No. 1, o &
‘Warihi Mangonui | on the East and on the North it is Ex

Eparaima Kapa, Keepa
Horo, Harawira Taka-
moais, Hemi Ri Ma-
kutu, Manihera Ta-
whiri, and Te Hira -

‘Wi Kaitaia

‘Wikitera Reone, Te
‘Wano Tahana, Kamira,
‘Wikiripi, Ekiera Ta-
maho, Hapakuku, Piri
Paraihe, Harawira,
Eparaima Kopa, Noe
‘Waka, Hemi Ri Ma-
kutu, Wiremu Kuru-
kuru, Pukahu Te Horo,
Te Hira, and Keepa
Horo

Tiri Kingi, near Muri-
whenua, Mangonui

Te Whakapuaka, near
Mangonui
Oturu, near Mangonui

bounded by the ocean
Islands near Muriwhenua

Te Karikari Block is on one side, the
sea on the other

Commences at Te Tikiataiki, goes on to
Opoka, turns to Orongorongo, and
turning again to Terapunga, arrives
at the starting-point

The maps of such of these lands as have been sur
seen at the Courthouse of the Resident Magistra
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N d Locality of Plitlc%wgerel’las
. ame and Locality o . will be site
Name of Claimant,. Block. ¥y Boundaries. for pub?.[P(?in-
spection.
Timoti Pubipi and No-| Whangatautia, near | Parepare No. 3, is on the North side,
pera Mumu Ahipara also Parepare No. 4; on all other
sides land belonging to.us Maori
people
Pene Korako, ‘Rameka | Manawatawhi, near | The sea is the boundary all round
Wahapu, Maihi Te| North Cape

Huhu, Rawiri Wa-

hapu, and Rewiri Kai-

waka
Nopera Puru...

Peno Te Kaitoa

‘Wiremu Patene

. | Taipa, near Mangonui...

Ikatiritiri, near Mango-
nui

Pukekahikatoa, near
Mangonui

It is by the side of the Taipa River,
near Mr. Campbeil’s land

At Te Taipa, the sea on one side (i.e.)
the Taipa River; on another side
James Berghar’s land; on another
Campbell’s land, and on the last side
Te Manga-o-te-Toi

Commences at the Government peg at
Mekameka, follows the Takahue
River up to the Mangataniwha peg at
Tohuora, then turns Northward up to
the Ranana peg at Marihi, thence
following that line to a peg, and
thence turning up to Mekameka

s of such of these lands as have been surveyed
can be seen at the Courthonse of the Resident
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HE PANUITANGA I RARO I TE TURE WHENUA MAORI, 1873-4.

Ki nga tangata e whai take ana i te whenua Kia mohiotia ai te wahi me te ra e tu ai te Kooti hei
whakawa i o ratow take.

A, he Panuitanga tenei kia mohiotia ai, ko a te nohoanga o te Kooti Whenua Maori, i whakaritea nei
kia tu ki Mangonui, a te 14 o nga ra o Aperira, 1880, te whakawakia ai te take a nga tangata

no ratou nga ingoa e mau nei i te rarang: tuatahi i raro nei, ki nga

tuarua. Ko nga tangata katoa e whai tikanga ana mo aua whenua me haere ki reira.
Ka oti te whakaws, ka puta te Tuhinga Whakamaharatanga Take ki te hunga i kitea tona tika e te
Kooti: heoi ano, he tino whakaotinga tena ; e kore rawa e tika kia peke mai tetahi tangata ki muri.
Kooti Whenua Maori,
Akarana, Maehe 13, 1880.

ithi whenua e mau nei 1 te rarangi

Na Tixi,
Tino Kaituhituhi.

Ko nga ingoa o nga Kaitono.

Nga ingoa o te whenus
me te Takiwa hoki.

Nga rohe.

Ko te takoto-
ranga o te mapi.

Kingi Rakena, Haki
‘Wi Kaitaia

Hohaia Pawhau, Tipene
Te Taha

Hiimi Kahoe, Peri Wa-
rihi :

Eparaima Kapa, Keepa
Horo, Harawira Taki-
moana, Hemi Ri Ma-
kutu, Manihera Ta-
whiri, Te Hira

Wi Kaitaia

Wikitera Reone, Te
‘Wano Tahana, Kamira,
‘Wikiripi, Ekiera Ta-
maho, Hapakuku, Piri
Paraibe,  Harawira,
Eparaima Kopa, Noe
Waka, Hemi Ri Ma-
kutu, Wiremu Kuru-
kurn, Pukahu Te Horo,
Te Hira, Keepa Horo,

Timoti Puhipi, Nopera
Mumu

Taimaro, e tata ana ki
Mangonui

Te Hangohango, e tata
ana ki Oruru, Man-
gonui ;

Merita Nama 2, e tata
ana ki Mangonui

Tiri Kingi, e tata ana ki
Muriwhenua, Man-
gonui

Te Whakapuaka, e tata
ana ki Mangonui

Oturu, e tata ana ki
Mangonui

Whangatautia, e tata
ana ki Ahipara

Timata i Parokeha, tae noa ki Oika

E hono ana tenei whenua ki te piihi o
Hori Tamati (George Thomas) kei
Oruru

Ki te taha o Merita Nama 1, ki te taha
Marangai me te Hauraro, ko te mo-
ana nui

He motu e tata ana ki Muriwhenna ..,

Tetahi taha Te Karikari Poraka, ko te
moana tetahi taha

Timata i Te Tikiataiki, Opoka, ka huri
Orongorongo, ka huri Terapunga, ka

. tutuki ki te timatanga

Ki te taha ki te Tuaraki ko Parepare
Nama 3, me Parepare Nama 4, ki era
atu taba katoa he whenua na matou

nga tangata Maori

Ka kitea nga mapi o nga whenua kua oti te ruri ki te Tari o te
Kaiwhakawa Tuturu i Mangonui.

P
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Ko te takoto-

Nga ingoa o te whenua
rangi o te mapi,

me te Takiwa hoki. Nga rohe.

Ko nga ingoa o nga Kaitono.

Pene Korako, Rameka { Manawatawhi, e tata ana | Kei te moana nga rohe katoa
‘Wahapu, Maihi Te ki Nohikepa
Huhu, Rawiri Wa-
hapu, Rewiri Kaiwaka

Nopera Puru... ... | Taipa, e tata’ ana ki|Kei te taha o te awa o Taipa, e tata
Mangonui ana ki te whenua o Te Kemara

Pene Te Kaitoa ... | Te Tkatiritiri, e tata ana | Kei Taipa ko te moana ki tetahi taha,
ki Mangonui , ara te awa o Taipa, i tetahi ko te

whenua o Hemi Parekena (James
Berghan),i tetahi taha he whenua na
Kemara (Campbell), ki tetahi taha
ko Te Manga-o-Te-Toi

Wiremu Patene ... | Pukekahikatoa, e tata | Ka timata i te peke a Te Kawanatanga i
ana ki Mangonui Mekameka, ka haere 1 roto 1 te wai o
Takahue tae noa ki te peke o Mau-
ngataniwha 1 Tohuora, ka huri whaka-
te-hau-raro tae noa ki te peke o Te
Ranana ki Marihi, ka haere 1 taua
raina tae noa ki Tangatarua, ka tutuki
ki te peke o Kaitaia, ka haere i runga
i taua raina tae noa ki tetahi peke, ka
huri a tae noa ki Mekameka

Ka kitea nga mapi o nga whenua kua oti te ruri ki te
Tari o te Kaiwhakawa Tuturu i Mangonui

NATIVE LANDS COURT.
Notice under the Native Land Acts 1873-74, of Times and Places for Investigating Claims.

OTICE is hereby given that at the Court fixed to be holden at Mangonui, on the 14th day of April
next the claims, on behalf of themselves and others, of the several persons whose names are
mentioned in the first column of the Schedule hereunder written, to the several blocks of land, of which
the names and localities are mentioned in the second column, the boundaries of which were published
in former notices, will be investigated.

A. J. Dickey,
Auckland, March 13th, 1880. Chief Clerk.
ADJOURNED CLAIMS.
Place where Plan
Name of Claimant, Name and Locality of Block. ‘"lflo E;ggﬁgsﬁfd
spection.

Tame Porena, Hepa, Mihaka Kingi Wiremu | Three Kings, near the North Cape
Karena Taumataiti, Wiremu Tararu, Paraone | Whakariki, near Te Awanui, Mangonui
Tuwhare, Timoti Popata, Hakaraia Awarau )
Paora Wahie, Poharama Karanui, Hamiora | Toututu, near Ahipara ...
Tajhua, Haimona Wahapu, Taniora Te
Wetene, Patana Karaparapa, Herepeti
Kingi ) )
Timoti Popata, Wiremu Paratene, Te ‘Whitu, | Oturu, near Mangonui ...
Hupata Kaka, Tawharu Neho, Rata Punga-
rehu, Paki Karaka, Pataropa, Kukupa,
Hetaraka Komene, Wiremu Keepa
Nopera Mumu, Waka Rangaunu, Maihi Te | Koroki, Mangonui
Huhu
Hupata Te Kaka, Hakaraia Awarau, Hemi Opanaki, near Parengarenga
Te Rumakutu, Te Whitu, Natanahira,
Hobepa, Kaitoa, Utika, Henare Ngaru,
‘Wiremu Keepa, Henare Tarahea, Hupata
Ruiui, Hehi Whakaroa, Herora, Hoera, Eru,
Haimona, Hakaraia, Komene, Kingi, Hare,
Mawene, Ngawaka, Thaia, Keepa Horo,
Nutana, Manihera, Peraima, Tipene
Riwai Hakingare, Riwini Tuatara, Wata Haki, | Te Tahuna, near Parengarenga ...
Angikiha, Kumara, Kaiapa Poha, Karena,
Paetotara, Hakuhata Poha

agistrate,

be seen at the Courthouse of the Resident M.

Mangonui.

The maps of such of these lands as have been surveyed can
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Ki nga tangata e whai take ana ki te whenua kia mohiotia ai te waki me te ra e tu ai te Kooti hei
whakawa ¢ o rotow take.

A, he Panuitanga tenei kia mohiotia ai, ko a te nohoanga, o te Kooti Whenua Maori i whakaritea nei
kia tu ki Mangonui, a te 14 o nga ra o Aperira, 1880, te whakawakia ai te take a nga tangata no
ratou nga ingoa e mau neii te rarangi tuatahii raro nei, ki nga pithi whenua e mau nel i te rarangi

tuarua.

Ko nga tangata katoa e whai tikanga ana mo aua ‘whenua me haere ki reira.

Ka oti te whakawa, ka puta te Tuhinga Whakamaharatanga Take ki te hunga i kitea tona tika e te
Kooti: heoi ano, he tino whakaotinga tena o kore rawa e tika kia peke mai tetahi tangata ki muri.

Na Tixi,
Tino Kaituhituhi.

Kooti Whenua Maori,
Akarana, Maehe 13, 1880.

Hr WHENUA ENEI KIHAT I OTI I ERA WHAKAWAKANGA,

Ko ~NeA ROHE XEI NXea KARITI 0 MUA.

—

Ko nga ingoa o nga Kaitono.

Ngn ingoa o nga whenua me te Takiwa hoki.

Ko te takoto-
ranga o te mapi.

Tame Porena, Hepa, Mihaka Kingi Wiremu

Karena Taumataiti, Wiremu Tararu, Paraone
Tuwhare, Timoti Popata, Hakaraia Awarau

Paora Wahie, Poharama Karanui, Hamiora
Taijhua, Haimona Wahapu, Taniora Te
‘Wetene, Pataua. Karaparapa, Herepete
Kingi

Timoti Popata, Wiremu Paratene, Te Whitu,
Hupata Kaka, Te Wharu Neho, Rata Punga-
rehu, Paki Karaka, Pataropa, Kukupa,
Hetaraka Komene, Wiremu Keepa

Nopera Mumu, Waka Rangaunu, Maihi Te
Huhu

Hupata Te Kaka, Hakaraia Awarau, Hemi
Te Rumakutu, Te Whitu, Natanahira,

Teri Kingi, e tata ana ki Te Noh1 Keipa

‘Whakariki, e tata ana ki Te Awanui, Ma-
ngonui

Toututu, e tata ana ki Ahipara

sOturu, e tata ana ki Mangonui

Koroki, kei Mangonui ...

Opanaki, e tata ana ki Parengarenga

Hohepa, Kaitoa, Utika, Henare Ngaru,
‘Wiremu Keepa, Henare Tarahea, Hupata
Ruiui, Hehi Whakaroa, Herora, Hoera, Eru,
Haimona, Hakaraia, Komene, Kingi, Hare,
Mawene, Ngawaka, Ihaia, Keepa Horo,
Nutana, Manihera, Peraima, Tipene
Riwai Hakingare, Riwini Tuatara, Wata Hali,
Angikiha, Kumara, Kaiapa Poha, Karena,

Paetotara, Hakuhata Poha

Te Tahuna, e tata ana ki Parengarenga

Ka kitea nga mapi o nga whenua kua oti te ruri ki te Tari
o te Kairuri a te Kawanatanga 1 Mangonui.

Native Land Court Oﬁiée,

Auckland, March 13th, 1880.

NO'I‘ICE is hereby given, that at the sitting of this Court to be held at Mangonui, on the 14th day
of April next and following days, will be heard the claims of the persons, whose names appear in
the first column, to succeed to the interest of the persons, deceased, whose names appear in the second
column, in the blocks of land named in the third column.
If any of the people who are dead have made wills, let not those who claim to succeed them neglect

v produce them, that the Judge may see and decide accordln" to the wish of the deceased.

A. J. Dicrey,
Chief Clerk.

Applicant to succeed.

Person deceased.

Name of Block.

Mawene

Wiremu Taka and Heta Rameka
Mihi Matenga Hauri .
Riria Tango and Paki Tango
Kingi Hori
- Hekiera Tamaho ...

Roharia ..

Mihi Ma,tenga.

Rihi Ngatote

Rihi Ngatote

Meri Kingi Wiremu

Rihi Ngatote

Akinihi Waka ..

Mihaka Kingi Wiremu
Poharama,

Hamihona Keepa

Wiremu Taka and Heta Rameka ...

Rameka Poutu
Rameka Poutu

Hauri

Tango Hikuwai
ng1 Kira ...
Tamaho Te Huhu
Ruka Hetaraka
Hauri Popota
Timoti Ngatote
Timoti Ngatote
Te Rata Kingi Wiremu
Timoti Ngatote
Erina Waka...
Lewis Kingi...
Mikaia .
Rameka Poutn

1 Rameka Poutu

Okahu.
Okahu.
Kareponia.
Wainui.
‘Wainui No, 1.
Te Tawhati.
Perukia.
Perukia,
Pukenui.
Whatuwhiwhi.
Whatuwhiwhi.
Karikari.

Te Kohanga.

-1 Te Kohanga.

Muriwhenuatika.
Paiiki,
Patiki.

| itsj
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Applicant to sucoeed.

Person decoased.

Name of Block.

Hiria Te Matiu Te Tihi Te Matiu Te Tihi Hauturu.
Utika Huru Rapata Te Tihi ‘Waimanoni.
Utika Huro Rapata Te Tihi Matarau.
Meri Kingi Wiremu Te Rata Kingi . Taumatawiwi.
Herepeti Kingi Wiremu Ruihi Kingi Wiremu ... ... | Moringahi.
Mihaka Kingi Wiremu ... Te Rata Kingi Wiremu ... | Moringahi.

Mihaka Kingi Wiremu Wharewhare

Buihi Kingi Wiremu Wharewhare

Moringahi.

Mere Raina ...  Kahoe Te Orurua ... ... | Taumatawiwi.
Mihaka Kingi Wiremu Wharewhare | Te Rata Kingi Wiremu Whare- | Whatuwhiwbi.
’ whare
Hori Hui ‘Wi Tamihana Te Harawira Muriwhenuatika.
Karipa Patene Maihi Te Huhu Muriwhenuatika.
Mere Raina Henare Kahoe Rangiaohia.
PANUITANGA.

Tari o te Kooti Whenua Maori

Akarana, Mache 13, 1833.

HE Panuitanga tenei kia mohiotia ai, kel te nohoanga o tenei Kooti ki Mangonui, a te 14 o nga ra
o Aperira, 1880, te whakawakia ai te take o nga tangata e mau nei o ratou ingoa i te rarangi tuatahi,
ki nga pithi whenua a nga tangata kua mate, e mau nei o ratou ingoa i te rarangi tuarus, ko nga piihi

whenua kei te rarangi tuatoru.’

Mehemea kua tuhituhi pukapuka Wira te tangata mate, ma te Kaitono e kawe mai taua Wira ki te
Kooti, kia kite te Kaiwhakawa, kia tau tika al te whenua i runga i te hiahia o te tangata mate.

Na Tixkr,
Tino Kaibuhituhi.
Ko tz;: 5‘2&? f: ;aagfgi&i‘;‘?:a kia Ko te ingoa o te tangata i mate. Ko te inoga o te whenua.
Mawene Rameka Poutu... Okahu.
‘Wiremu Taka, Heta Rameka Rameka Poutu... Okahu.
Mihi Matenga Hauri Hauri Kareponia.
Riria Tango, Paki Tango ... Tango Hikuwai Wainui.
Kingi Hori Kingi Kira ... Wainui Nama 1.
Hekiera Tamaho Tamaho Te Huhu Te Tawhati.
Roharia Ruka Hetaraka Perukia.
Mihi Matenga ... Hauri Popota ... Perukia.
Ribi Ngatote Timoti Ngatote Pukenui.
Rihi Ngatote Timoti Ngatote ‘Whatuwhiwhi.
Meri Kingi Wiremu Te Rata Kingi Wiremu ... ‘Whatuwhiwhi.
Rihi Ngatote ... Timoti Ngatote Karikari.
Akinithi Waka ... Erina Waka Te Kohanga.
Mihaka Kingi Wiremu ... Lewis Kingi Te Kohanga.
Poharama . . Mikaia . Muriwhenuatika.
Hamihona Keepa Rameka Poutu... Patiki.
‘Wiremu Taka, Heta Rameka Rameka Poutu... Patiki.
Hiria Te Matiu Te Tihi ... Te Matiu Te Tihi Hauturu.
Utika Huru Rapata Te Tihi ‘Waimanoni.
Utika Huru Rapata Te Tihi Matarau.
Meri Kingi Wiremu Te Rata Kingi... Taumatawiwi.
Herepeti Kingi Wiremu ... Ruthi Kingi Wiremu ... ... | Moringahi.
Mihaka Kingi Wiremu ... ... | Te Rata Kingi Wiremu ... ... | Moringahi.
Mihaka Kingi Wiremu Wharewhare | Ruihi Kingi Wiremu Wharewhare | Moringahi.
Mere Raina ... ... | Kahoe Te Orurua ... | Taumatawiwi.
Mihaka Kingi Wiremu Wharewhare | Te RataKingi Wiremu Wharewhare | Whatuwhiwhi.
Hori Hui ... | Wi Tamihana Te Harawira Muriwhenuatika.
Karipa Patene ... Maihi Te Huhu Muriwhenuatika.
Mere Raina Henare Kahoe Rangiahia.

SUBDIVISION OF HEREDITAMENTS.

Native Land Court Office,
Auckland, March 13th, 1880.
NOTICE is hereby given that at a sitting of this Court, to be held at Mangonui, in the District of
Mangonui, on the 14th day of April next, will be heard the applications of the persons whose
names appear in the first column for the subdivision of the hereditaments comprised in the Crown grants
of the pieces of land the names of which appear in the second column, situate in the districts named in
the third column,
By order.
A, J. Dickey,
Chief Clerk.
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Name of the Person applying for the Subdivision of Land. Name gilfgfvglﬂcgfk to be District ii'; :;?;:afhe Land

‘Wiremu Pikahu Parapara . i{Mangonui.

Hupata Te Kaka Maimaru ... ... | Mangonui.

Peri Warihi ... Patiki ... | Mangonui.

Peri Warihi and Himi Kahoe Taumatawiwi Mangonui.

Hopa Toamia Hauturu Mangogpui.

HE PANUITANGA.
Mo etaki pithi whenua ki wohia.
Tari o te Kooti Whakawa Whenua Maori,

Akarana, Maehe 13, 1880,

HE Panuitanga tenei kia mohiotia ai, ko a te nohoanga o tenei Kooti ki Mangonui, i te Takiwa o

Mangonui, a te 14 o nga ra o Aperira, 1880, te whakarangona ai nga tono a nga tangata e mau nei
o ratou ingoa i te rarangi tuatahi, kia wahia, kia roherohea nga whenua i roto i nga Karauna Karaati e mau
nei nga ingoa i te rarangi tuarua, ko te Takiwa kei te rarangi tuatoru.

Na Tixr,
Tino Kaituhituhi.

Ko to ingoa o te tangata i tono kia wahia Te ingoa o te whenua i tonoa ki .
d te whgzua. 8 roherohea. onos s Te Takiwa.
Wiremu Pikahu Parapara Mangonui.
Hupata Te Kaka . Maimaru Mangonui.
Peri Waribi ... Patiki ... | Mangonui.
Peri Warihi, Himi Kahoe Taumatawiwi ... ... | Mangonui.
Hopa Toamia ... Hauturu Mangonui.

NATIVE LANDS COURT.
Notice under the Native Land Acts, 1873~74, of Times and Places for Investigating Claims.

NOTICE is hereby given that at the Court fixed to be holden at Masterton, Wairarapa, on the 14th day

of April, 1880, the claims on behalf of themselves and others, of the several persons whose names
are mentioned in the first column of the Schedule hereunder written, to the several blocks of land of which
the names and localities are mentioned in the second column, the boundaries of which are published in the

Schedule hereunder, will be investigated.

A. J. Dickey,
Auckland, March 18th, 1880. Chief Clerk.
SCHEDULE.
) Place where Plan
Name of Claimant. Name ?Eﬁ) ‘;I]Z;?cahty of Boundaries. wgrb;u%%%ofzed
spection.

Manihera  Rangitakai- | Pehimotumotu,  mnear | Commences on the opposite side of
waho and Mare le.| Greytown Mangarara and Taukereru, goes

mara

‘Wi Tutere

Potaka Kurawhiti, near
Greytown

towards Te Ahipanoke, proceeds up-
wards along the line to Waipakiaka,
thence to Papaatanehono, thence to
Tawaamaukapua, proceeds to the top
of Ruamahanga, thence to Rangatira,
thence to Taukereru, where the
boundaries meet »

Commences at Waimaukurangi, thence

to Te Mauru, thence to Okawa, Te
Taurangakoau, Rurupopo, Taumata-
o-te-Ruruku, Taumata Kokomako,
thence along the Queen’s boundary,
turns to Kaingatahi, thence to Patuai-
waho at Ruamahanga, turns to the
South to Ohuarongomaiaia, Moroa,
Te Huruapohatu, Te Tawai, goes
along inland and turns towards the
South to Ngapuke, Upokotukitukia,
‘Wharekareao, Otupotete, Potaka,
Kuratawhiti and Waimaukurangi,
where the boundaries join—but the

boundaries are shown on the plan

can be seen at the Resident Magistrate’s Court,

The maps of such of these lands as have been surveyed
Masterton, Wairarapa.

(p
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Name of Claimant.

Name and Locality
of Block.

Boundaries.

Placewhere Plan
will be deposited
for public in-
spection.

Wi Tutere

Raniera Kokohi, Akenehi
Tutere, and Hori Taha

Te Tio Pahoro, Wi Pa-
raone Pahoro, and
Hoani Wiremu Pohotu

Hoera Rautu, Wiremu
Hoera, Erina Heta,
Hone Kohari, Wiri-
hana Te Oioi, and
others

Hoani Te Toru, Matini
Te Ore, Paiura Wata.
rauihi, Te Paboro,
Hemi Matiaha, Ripeka
Thaka, and others

Te Warena Te Ra, Kara-
nama Te Ra, Horima
Mutuahi, Renata Hiha,
Hamahona Mutuahi,
and Rota Moea

Nireaha Tamaki

Te Iringao-te-Whaka-
mana, near Greytown

Te TUruokakite,
Greytown

near

Ngapuke, near Grey-
town .

Mataikona, near Rangi-
whakaoma

Papawai, near Greytown

Thuraua, near Masterton

Parahaki, near Palmer-
ston

Commences at Te Whakamarumaru at
Ruamahanga, turns to the South at
Ruamahanga to Aimoana, Te Haruru,
‘Whenuahou, Te Iringa, Te Whinau-
a-te-Kope, Wahanui, Te Haumi and
Parikoau, where it turns to the North-
west and goes on to Te Kowhai, Te
Tkarua, and Te Rohe-o-te-hoko-o-
Kahutara, here it turns towards Te
Ra,and follows that boundary through
the middle of a forest to Te Whaka-
marumaru-o-te-Apohanga

Commences at Te Heiohoro, turns to
the North-west to Katara and Tau-
mata-0-Kai, thence along Matire's
boundary to Pokohuai, thence to
Ngaumu-a-te-Ropu, thence down-
wards to Te Ruaaiwi, comes out at Te
Arohata-a-Tumokonui, thence to Te
Huru-a-te-Manu, turns to Te Tutu
and all the way to Pawhakataka,
here it turns to the East and goes on
to Te Kahinemoko, thence to Ngapu-
naawhiran,to Tarewanga-0-Noa,comes
to Ruamahanga at Hakeke, thence to
Ranapiri, to Ngarara, thence to Taua-
maukapua, here it turns to the
North-westand follows Te Manihera’s
boundary to Te Heiohoro, where it
closes

Commences at Ngapuke and runs along
by Ruamahanga to Mangapakiaka,
Te Matenga-o-te-Rangi, and Te
Kopara, turns to the North and goes
to Ngakoau, thence to Ongaha, turns
to the South by the side of Ongaha,
thence to the upper side of Te
Rahui, comes to Ruamahanga, turns
upwards to Kopuaonuku, thence to
Kamutui, thence to Te Timu-o-
‘Whakianga and Ngapuke, where the
boundaries join

Commences at QOahanga No. 1, and
following the sea arrives at Mataikona
No. 3. The boundaries are shown
on the plan

Commences at the mouth of Mangarara
River, runs upward along the Rua-
mahanga River until it reaches the
mouth of Waiohine River, it then
follows the Waiohine to Kahutia, it
turns there, and follows the boundary
of the piece given to the Bishop,
thence fo Tohiapateika, it then follows
the boundary of Tahorahina (land
granted) to Mangarara, where it
closes at the river mouth

Commences at the mouth of Ihurauna
River, following it to the mouth of
Mangatakato, tollows that stream to
its source, turns and goes to the
source of the Mangaone River, fol-
lows that river and reaches to the
source of Mangaone, and thence to
the mouth of the Thuraua, where it
closes

An island in the middle of the Mana-
watu River—31 acres

The maps of such of these lands as have been surveyed can be seen at the Resident Magistrate’s Court, Masterton, Wairarapa.
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Name of Claimant.

Name and Locality of
Block.

Boundaries,

Place where Plan
will be deposited
for public in-

spection.
Thaka Ngahiwi Okawa, near Greytown | Commences at Whetukatoa, thence to- 2
. Taurangakoan, to Rongomaipare, to|
Te Pupu, Motukokomuka, Te Paki-| 8
hautahi, Otahuna, Maraetopitopi,| T
B

‘Wi Tutere Te Whaka-
haurangi

Moroa, near Greytown

Tawai and Rangiora, here it turns to
the South and goes to Te Uira, thence
to Tauanui, Ngapuke, Hineupokotu-
kitukia, Waimaukurangi and Whetu-
katoa, where the boundaries join at
the starting point

Commences at Te Tawai below Mohaka,

continuing on to Te Huruapohatu, |

thence to- Moroa, Ngamahanga, Kopa-
ranui, Mahumahai, Ohuarongomaiaia,’
thence to Patuaiwaho, where it goes
inland to Otuwhaikawa, thence to the
lower side of Kaingatahi, goes on to
the Wawaroa River, thence to Tau-
matakokomuka and Okawa, here it.
turns to Omahanga, and goes on to
the North-west of Ngapuketurua,
turns to the Eastward to the side of
the forest up to Ripeka’s (boundary,
thence to Te One Matini’s boundary,
turns to Ruamahanga, and goes on to
the lower end of Mohaka, where it
joins ‘

agistrate’s Court, Masterton,

seen at the Resident M

The maps of such of these lands as have been surve
‘Wairarapa,

HE PANUITANGA I RARO I TE TURE WHENUA MAORI, 1873-74.

Ki nga tangata e whai take ana ki te

whenua kia mohiotia ai te waki me te ra
whakeowa i o ratou take.

e tu ai te Kooti hei

A, he Panuitanga tenei kia mohiotia ai, ko a te nohoanga o te Kooti Whenua Maori i whakaritea nei
kia tu ki Mahitdone, Wairarapa, a te 14 o nga ra o Aperira, 1880, te whakawakia ai te take a nga
tangata no ratou nga ingoa e mau nei i te rarangi tuatahi i raro nei, ki nga pithi whenua e mau nei
i te rarangi tuarua. Ko nga tangata katoa e whai tikanga ana mo aua whenua me haere ki reira.
Ka ofi te whakawa, ka puta te Tuhinga Whakamaharatanga Take ki te hunga i kitea tona tika e te
Kooti: heoi ano, he tino whakaotinga tena; e kore rawa e tika kia pele mai tetahi tangata ki muri.
) ' Na Tixr,
Tino Kaituhituhi.

Kooti Whenua Maori,

Akarana, Mache 13, 1880.

Ko nga ingoa o nga Kaitono.

Nga ingoa o nga whenua
me te Takiwa hoki,

Nig» rohe.

rangi o te mapi.

Manihera  Rangitakai-
waho, Mare Hemara

Wi Tutere ...

Pehimotumotu, e tata
ana ki Kereitaone

Potakakurawhiti, e tata
ana ki Kereitaone

Ka timata i rawahi o Mangarara 1 Tau-

¥
H

kereru, ka ahu ki Te Ahipanoke, ka
ahu whakaroto i runga i te raina, ka
mau ki Te Waipakiaka, ka mau ana
ko Papaatanchono, ka mau ana ko
Tawaamaukapua, ka abu ki runga o
Ruamahanga, ka mau ana ko Ranga-
tira, ka mau ana ko Taukereru, ka
tutaki nga rohe

Waimankurangi, ka rere ki te maurn,

ka man ki Okaewa, Te Taurangakoan,
Rurupopo,  Taumata-o:te-Ruruku,
Taumatakokomuka, ka rere tonu i te
rohe o te Kuini, ka whati ki Kainga-
tahi, ka mau ki Patuaiwaho i Ruama-
hanga, ka whati ki te tonga, Te Ohy.
arongomaiaia, Moroa, Te Hurua-
pohatu, Te Tawai, ka rere ki uta, ka
whati ki te tonga, ka rere ki Ngapuke,
Upokotukitukia, Wharekareao, Otu-
‘potete,” Potaka, Kuratawhiti, Wai-
maukurangi, ka tutaki nga rohe

Tari o te Kaiwhakawa Tuturu i Mahitaone,

‘Wairarapa.

Ka kitea nga mapi o nga whenua kua oti te ruri ki te

Ko te takoto- »
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Ko nga ingoa o nga tangata
no ratou nga piihi.

Ko nga ingoa o nga whenus
me te Takiwa hoki.

Nga rohe,

Ko te takoto-
ranga o te mapi.

‘Wi Tutere ...

Raniera Kokohi,'Akenehi
Tutere, Hori Taha

Te Tio Pahoro, Wi Pa-
raone Pahoro, Hoani
‘Wiremu Pohotu

Hoera Rautu, Wiremu
Hoera, FErina Heta,
Hone Kohari, Wiri-
hana Te Oioi, me etahi
atn

Hoani Te Toru, Matini
Te Ore, Paiura Wata-
rauthi, Te Pahoro,
Hemi Matiaha, Ripeka
Thaka, me etahi atu

Te Warena Te Ra, Kara-
nama Te Ra, Horima
Mutuahi, Renata Hiha,
Hamahona Mutuahi,
Rota Moea

Nireaha Tamaki

TelIringaotewhakamana,
e tata ana ki Kerei-
taone

Te Uruokakite, e tata
ana ki Kereitaone

Ngapuke, e tata ana ki
Kereitaone

Mataikona, e tata ana
ki Whakaoma

Papawai, e tata ana ki
Kereitaone

Thuraua, e tata {ana ki

Mahitaone

Parahaki, e tata ana ki
Pamutana

Te Whakamarumaru i Ruamahanga, ka

whati ki te tonga i Ruamahanga,
ka mau ki Aiomoana, Te Karuru,
‘Whenuahou, Te Iringa, Te Whinaua-
tekope, Wahanni, Te Haumi, Pare-
koau, ka whati ki te mauru, Tekowhai,
Te Ikarua, te rohe o te hoko o
Kahutara, ka whati ki te ra, ka rere
tonu i taua rohe i waenganui o te
ngaherehere, ka mau ki te Whaka-
marumaru o te Apohanga

Te Heiohoro, ka whati ki te mauru, ka

mau ki Katara, Taumataotekai, ka
rere tonu i te raana a Matire, ka mau
ki Pokohua, ka mau ki Ngaumu-a-te-
Ropu, ka rere ki raro, mau noa atu
kiTe Ruaiwi, ka puta ki te Arowhata-
a-Tumokonui, ka mau ki te Huru-a-
Temaru, ka whati ki Te Tutu, mau
noa atu ki Pawhakataka, ka whati ki
te ra, mau noa atu ki Tokahinemoko,
mau atu ki Ngapunaawhirau, maun
atu ki Tarewanga-o-Noa, ka puta ki
Ruamabanga, ki Hakeke, mau atu ki
Ranapiri, mau atu ki Ngarara, mau
atu ki Tauamaukapua, ka whati ki te
mauru i runga i te raina a te Mani-
hera, ka mau ki te Heiohoro, ka
tutaki nga rohe

Neapuke, ka rere 1 Ruamahanga ma
=) b4 o

Ngapakiaka, Te Matengaoterangi, Te
Koparoa, ka whati ki te nota, mau
atu ki Ngakoau, rere atu ki Ongaha,
ka whati ki te tonga i te tahataha o
Ongaha, mau atu ki te taha ki runga
nei o Te Rahui, ka puta ki Ruamaha-
nga ka whati ki runga ki Kopuaonuku,
rere atu ki Kamutui, rere atu ki Te
Timu Owhakianga, Ngapuke, ka
tutaki nga rohe 1 konei

Nga rohe 0 Oahanga Nama 1, haere tonu

1 te moana a tae atu ki Mataikona
Nama 3, kei te mapi nga rohe

Timata 1 te ngutu-awa o Mangarara, ka

rere whakarunga i roto o Ruamahanga
tae noa ki te ngutu-awa o Waiohine
awa, ka rere i roto o Waiohine tae
noa ki Kahutia, ka whati mai i reira,
ka rere i runga i te rohe o te waahi i
tukua ki a Te Pihopa, mau rawa ko
Tokiapateika, ka rere i runga i te
rohe o Tahorahuna, he whenua Ka-
raati, ki Mangarara, mau atu ki te
ngutu-awa

Ka timata i te puau o lhuraua, haere

tonu a tae noaki te puau o Mangata-
kato, haere 1 roto 1 te awa a tae noa
ki te kauru o Mangaone, haere tonu
te rohe i roto i te awa ka tae ki te
puau o Mangaone, rere atu ki te
puan o Thuraua, ka kati

He motu kei waenganui ote Awa o

Manawatu e 3 eka

Ka kitea nga mapi o nga whenua kua oti te ruri ki te Tari o te Kaiwhakawa Tuturu i Mahitaone,
‘Wairarapa




436 THE NEW ZEALAND GAZETTE. [No. 82

Nga ingoa o te whenua Ko te takoto-

Ko nga ingoa o nga Kaitono. me te Takiwa hoki. Nga rohe. ranga o te mapi.

Thaka Ngahiwi ... | Okawa, e tata ana ki| Timata i Whetu-katoa, ka mau ana ko
Kereitaone Taurangakoau, ka mau ana ko Rongo-
maipaare, ka mau ana ko Te Pupu,
ka mau ana ko Motukokomuka, ka
mau ana ko Pakihautahi, ka mau ana
ko Otahuna, ka mau ana ko Marae-
topitopi, ka mau ana ko te Tawai, ka
mau ana ko Rangiora, ka whati ki te
tonga, ka mau ana ko te Ulira, ka
mau ana ko Tauanui, ka mau ana ko
Ngapuke, ka mau ana ko Hineupoko-
tukitukia, ka mau ana ko Waimauku-
rangi, ka mau ana ko Whetukatoa,
ka tutuki nga rohe ki te timatanga
‘Wi Tutere Te Whaka. | Moroa, e tata ana ki|Timata mai i te Tawai i raro mai o

haurangi Kereitaone Mohaka, rere tonu ki te Huruapohatu
rere tonu ki Moroa, rere atu ki Nga-
mahanga, rere atu ki Koparanui, rere
atu ki Mahumahai, rere atu ki Te
Ohuarongomaiaia, rere atu ki Patuai-
waho ka whati ki uta, ka mau ki
Otuwhaikawa ka mau ki te taha ki
raro o Kaingatahi, ka rere ki te awa
ki Wawaroa, ka mau ki Taumatako-
komuka, ka mau ki Okawa, ka whati
ki Omahanga, ka mau ki te mauru o
Ngapuketurua, ka whati whakatera,
ki te taha o te ngaherehere, ka mau
ki te raina o Ripeka, a ka mau ki te
raina 0 Te One Matini, ka whati ki
Ruamahanga, ka mau ki te pito ki
Ruamahanga, ka mau ki te pito ki
raro o Mohaka, ka tutuki

ga whenua kia oti te ruri ki te Tari o te Kaiwhakawa

Tuturu i Mahitaone, Wairarapa.

Ka kitea nga mapi o n

NATIVE LANDS COURT.
Notice under the Native Land Acts, 1878-74, of Tim¥% and Places for investigating Claims.
J\J OTICE is hereby given that at a Court fixed to be holden at Masterton, Wairarapa, on theldth day
1

of April, 1880, the claims, on behalf of themselves and others, of the several persons whose names are

mentioned in the first column of the Schedule hereunder written, to the several blocks of land, of
which the names and localities are mentioned in the second column, the boundaries of which were published
in former Notices, will be investigated.

A. J. Dickey,
Auckland, March 13th, 1880. Chief Clerk.
ADJOURNED CLAIMS.
|

Place where Flan
Name of Claimant. Name and Locality of Block. w;%rb;ui?ﬁ::?d

spection.

l D 42 0

. ops @ Mg =

Hanita Arama, Ani Kanara Marakaia, and | Te Weraiti, near Oreore 128 n'gn%

Raima Te Rahui o83 S8
S8EmA

=

Wi Tutere ... ..o { Moroa Ruamahana, near Greytown Sel8LE

(] O
. . w S g o 8
E. K. Rangitakaiwaho ... ... | Hikunui, near Wharekaka IR O§

U 2o

. | i
H. Hopu Whakamairu, Hoana Korou, Hera | Te Horo, Wairarapa . |8 -§ % o
Kouiraiterangi é’ ER-R]

HE PANUITANGA I RARO I TE TURE WHENUA MAORI, 1873-74.

Ki nga tangata e whai take ana ki te whenua kia mokiotia ai te wahi me te ra e tw ai te Kooti hei
whakawa i o ratow take.

A, he Panuitanga tenei kia mohiotia ai, ko a te nohoanga o te Kooti Whenua Maori i whakaritea nei

kia tu ki Mahitaone, Wairarapa, a te 14 o ngara o Aperira, 1880, te whakawakia ai te take a nga

tangata no ratou nga ingoa e mau neiite rarangi tuatahi i raro nei, ki nga piihi whenua e mau nei i te
rarangi tuarua. Ko nga tangata katoa e whai tikanga ano mo aua whenua me haere ki reira.

~
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Ka oti te whakawa, ka puta te Tuhinga Whakamaharatanga Take ki te hunga i kitea tona tika e te
Kooti: heoi ano, he tino whakaotinga tena ; e kore rawa e tika kia peke mai tetahi tangata ki myri.

Kooti Whenua Maori, Na Tixkr,
Akarana, Maehe 13, 1880. Tino Kai tuhituhi.
He WHENUA ENEI KIHAI T OTI I ERA WHAKAWAKANGA. KO NGA ROHE KEI NeA KAHITI 0 MUA.
. . . . . Ko te takoto-
Ko nga ingoa o nga Kaitono. Nga ingoa o te whenua me te Takiwa hoki, ranga o to mapi.
@ L
Hanita Arama, Ani Kanara Marakaia, Raima | Te Weraiti, e tata ana ki Oreore ... xe = 3
Te Rahui e
o— M S
B M-
. . . & B2 S
Wi Tutere ... | Moroa Ruamahana, e tata ana ki Kereitaone | 5288 &
S =0 5-§
. . . “ . B0 oy B
E. K. Rangitakaiwaho ... ... | Hikunui, e tata ana ki Wharekaka Aol 1=
SEH" -
- . . @ [5)
H. Hopu Whakamairn,' Hoana Korou, Hera | Te Horo, Wairarapa :E,E RE g
Kouiraiterangi g B SR

Native Land Court Office,
Auckland, March 13th, 1880.
NOTICE is hereby given, that at the sitting of this Court to be held at Masterton, Wairarapa, on the 14th
day of April next, and following days, will be heard the claims of the persons whose names appear in
the first column, to succeed fo the mtberest of the persons deceased whose names appear in the second
column, in the blocks of land named in the third column.
If any of the people who are dead have made Wills, let not those who claim to succeed them neglect to
produce them, that the Judge may see, and decide according to the wish of the deceased.
A. J. DickEy,
Chief Clerk.

Applicant to succeed. Person deceased. Name of Block.

Heta Paro ... | Matin Te Rangi ... | Hokowhitu No. 3.
Te Wiremu Hoera ... | Mere Potangaroa ... | Mataikona No. 2.
Erina Heta ... | Hakaraia Ihaia ... | Mataikona No. 2.
Thipera Patuai ... ... | Hariata Rutene ... | Mataikona No. 3.
Meretene Peniamine and Wi Hopiana | Ihaka Te Rangiaomatangi ... | Akura.

Tamihana
Te Ruihi Te Miha ... | Hiu Te Miha ... | Te Kawakawa.
Iria Te Waiti ... ... | Te One Waiti ... | Te Kawakawa.
Ehetere Hemi ... ... | Thipera Turakirae ... ... | Matakitaki.
Mere Rikiriki ... ... . Mere Rikiriki ... | Hokowhitu No. 2.
Meihana Te Rangi ...} Matiu Te Rangi ... | Hokowhitu No. 3.
Ruhi Tamaki ... | Akuira Matao ... | Hokowhitu.
Thipera Patuai ... ... | Karamana Patuai ... ... | Ngatahuna No. 2.
Makere Taki and IThaka Kaiwheke ... | Rihara Taki.., ... | Te Waithirere.
Thaka Kaiwheke and Makere Taka ... | Rihara Taka... ... | Waiheriri.
Manihera Ruka ... ... | Ruka Tuarea ... | Maramamau East.
Te Paraone Pahoro ... | Te Apatu and Maika Piripi ... | Maramamau West.
Paki Te Hunga ... ... | Hetariki Te Rangitokapo ... | Te Kanihi.
Ropoama Meihana ... | Te Meihana Hapeta ... ... | Tuarawhati.
Rihipeti Nireaha ... ... | Hetariki Matao ... | Te Kanihi.
Rihipeti Nireaha ... ... | Maka Mahena ... | Te Kinihi.
Rihipeti Nireaha, ... ... | Petera Te Han ... | Te Kinihi,
Rihipeti Nireaha ... ... | Hetariki Matao ... | Mangatainoka No, 2,
Rihipeti Nireaha ... ... | Hakeura Toheriri ... ... | Hokowhitu No. 1.
Ani Patene ... | Maka Mahina ... | Te Kinihi No. 2.
Hoani W. Pohotu ... | Pirihira Tamoe ... | Te Waihinga West,
Hoani W. Pohotu ... | Pirihira Tamoe ... | Waihinga South, No. 4.
‘Wiremu Nganira ... ... | Wiremu Tauwhiro ... ... | Whangaehu.
Ritihia Riwal ... ... | Riwai Tamati ... | Tupapakurua.
Thipera Patuai ... ... | Hariata Rutene ... | Whakataki No, 10,
Painetu Ngatata ... ... | Tipene Tawa ... | Te Pohatu No. 4.
Kawana Wi Tinitara, Ramari Tiopira, | Te Koete Te Haurangi ... | Te Oreore.

Harata Te Koeti
Ritihia Riwai ... | Riwal Tamati ... | Te Uruokakite South.
Thipera Patuai ... ... | Karamana Patuai ... ... | Ongongore,
Hori Taha ... | Te Apatu Piripi and Maika Piripi | Tahorahina.
Taraipine ... | Rirla Waka ... ... | Tahorahina.
Riihi Tamaki ... | Akuira Matao ... | Mangatainoka No. 3.
Riihi Tamaki ... | Hetariki Matao ... | Mangatainoka No. 3.

>
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Applicant to succeed.

Person deceased,

Name of Block.

Riihi Tamaki

Riihi Tamaki

Riihi Tamaki

Te Paea Whakarongo

Te Paea Whakarongo
Taraipine
Taraipine v .
H. Tunuiarangi ...
Te One Paraone Tunuiarangi
Maraea Te Ngaru .

‘Wirihana Te Oioi and Mare Paraone...

Thipera Xaranama
Ritihia Riwai

Ramwari Tiopira and ‘Hamt‘; Te Koeti

Ritihia Riwai
Horiana Tiakati

Kawana Wi Tinitara and Ramari Tio-

pira
Paraire Thaia Koko
Harata Te Koeti Te Haurangi

Hetariki Matao
Maaka Mahena
Petera Te Ha

Rora Whakarongo
Rora Whakarongo
Riria

Riria Waka ...
Hinekiterangi

Hera Ki ..

Iriama Whakaroto
Wi Paraone...
Hariata Rutene

Riwai Tamati
Te Koeti Te Haurangi
Riwai Tamati

Hana Te Kahokino

Te Koeti Te Haurangi

Ribara Te Awhio
Te Koeti Te Haurangi

Mangatainoka No. 4.
Mangatainoka No. 28.
Mangatainoka No. 28.
Mangatainoka No. 1.
Mangatainoka No. 2.
Te Pahuri.
Mangatawari.
Okoura.

Okoura.

Whakataki,
Whakataki.
‘Whakataki.

Te Pohatu East.

Te Pohatu.

Te Ngutukoko.

Te Ngutukoko, Packaka, Wai-

papa.
Te Whiti West.

Te Whiti West.
Te Whiti West.

PANUITANGA.

Tari o te Kooti Whenua Maoni,

Akarana, Maehe 13, 1880.

HE Panuitanga tenei kia mohiotia ai, kei te nohoanga o tenei Kooti ki Mahitaone, Wairarapa, a te 14
o nga ra o Aperia, 1880, te whakawakia ai te take o nga tangata e mau nei o ratou ingoa i te
rarangi tuatahi, ki nga piihi whenua a nga tangata kua mate, e man nei o raton ingoa i te rarangi
tuarua, ko nga piihi whenua kel te rarangi tuatoru.
Mehemea kua tuhituhi pukapuka Wira te tangata mate, ma te Kaitono ¢ kawe mai taua Wira ki te
Kooti, kia kite te Kaiwhakawa, kia tau tika ai te whenua i runga i te hiahia o te tangata mate.

Na Tixa,
Tino Kaituhituhi.

Ko te ingoa o te tangata e ki ana kia

Ko te ingoa o te tangata i

Ko te ingoa o te whenua.

taka mai ki a ia te whenua. mafte.
Heta Paro Matia Te Rangi Hokowhitu Nama, 3.
Te Wiremu Hoera Mere Potangaroa Mataikona Nama 2.
Erina Heta Hakaraia Thaia Mataikona Nama 2.
Thipera Patuai ... ... | Hariata Rutene Mataikona Nama 3.
Meretene Peniamine, Wi Hopiana | Thaka Te Rangiaomatangi Akura.

Tamihana
Te Ruihi Te Miha
Traia Te Waiti ...
Ehetere Hemi ...
Mere Rikiriki ..
Meihana Te Rangi
Ruhi Tamaki
Thipera Patuai ...
Makere Taki, Thaka Kaiwheke

Manihera Ruka...
Te Paraone Pahoro
Paki Te Hunga...
Ropoama Merhana
Rihipeti Nireaha
Rihipeti Nireaha
Rihipeti Nireaha
Rihipeti Nireaha
Rihipeti Nireaha
Ani Patene
Hoani W. Pohotu
Hoani W. Pohotu
‘Wiremu Nganira
Ritihia Riwal
Thipera Patuai ...
Painetu Ngatata

Hiu Te Miha ...
Te One Waiti ...
Thipera Turakirae

... ! Mere Rikiriki ...
... | Matiu Te Rangi

. ', Akuira Matao ...

ses

Thaka Kaiwheke, Makere Taka . ...

.. { Karamana Patuai

: Rihara Taki

{ Rihara Taka

Ruka Tuarea ...
Te Apatu, me Maika Piripi
Hetariki Te Rangitokapo
Te Meihana Hapeta
Hetariki Matao

Maka Mahena ...

Petera Te Hau

Hetariki Matao

Hakeura Toheriri

Maka Mahina ..,

Pirihira Tamoe...

Pirihira Tamoe...

| Wiremu Tauwhiro

Riwai Tamati ...
Hariata Rutene
Tipene Tawa

Te Kawakawa.

Te Kawakawa.
Matakitaki.
Hokowhitu Nama 2.
Hokowhitu Nama 3.
Hokowhitu.
Ngatahuna Nama 2.
Te Waihirere.
‘Waiheriri.
Maramamau East.
Maramamau West,
Te Kanihi.
Tuarawhati.

Te Kinihi.

Te Kinihi.

Te Kinihi. ‘
Mangatainoka Nama 2.
Hokowhitu Nama 1.
Te Kinihi Nama 2,
Te Waihinga West.
‘Waihinga South, Nama 4.
Whangaehu.
Tupapakurua.
‘Whakataki Nama 10,
Te Pohatu Nama 4.
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Ko te ingoa o te tangata ¢ ki ana kia taka

mai ki a ia te whenua.

Ko te ingoa o te tangata i mate.

Ko te ingoa o te whenua.

Kawana Wi Tinitara, Ramari Tiopira,

Harata Te Koeti
Rititia Riwai
Thipera Patuai ...
Hori Taha
Taraipine
Riihi Tamaki
Riihi Tamaki
Riihi Tamaki
Riihi Tamaki
Riihi Tamaki
Te Paea Whakarongo
Te Paea Whakarongo
Taraipine
Taraipine
H. Tunuiarangi...
Te One Paraone Tunularangl
Maraea Te Ngaru

‘Wirihana Te Oioi, Mare Paraone ...

Thipera Karanama
Ritibia Riwal

Ramari Tiopira, "Harata Te Koeti ...

Ritihia Riwail
Horiana Tiakitai

Kawana Wi Tinitara, Ramari Tiopira

Paraire Thaia Koko .
Harata Te Koeti Te Haurangi

Te Koete Te Haurangi ..

Riwai Tamati ...
Karamana Patuai

Te Apatu Piripi me Maika P1r1p1

Riria Waka

Akuira Matao ..

Hetariki Ma,tao

Hetariki Matao

Maaka Mahena

Petera Te Ha ...

Rora Whakarongo

Rora Whakarongo

Riria, .. .

Riria Waka.
Hinekiterangi ..

Hera Ki

Iriama Whakaroto

‘Wi Paraone

Hariata Rutene

Riwai Tamati ...
Te Koeti Te Haurangi ...
Riwai Tamati ... .
Hana Te Kahokino

Te Koeti Te Haurangi ...
Rihara Te Awhio .
Te Koeti Te Haurangi ...

Te Oreore.

Te Uruokakite South.

Ongongore.

Tahorahina.

Tahorahina.

Mangatainoka Nama 3.

Mangatainoka Nama 3.

Mangatainoka Nama 4.

Mangatainoka Nama 2B.

Mangatainoka Nama 2s.

Mangatainoka Nama 1.

Mangatainoka Nama 2.

Te Pahuri.

Mangatawari.

Okoura.,

Okoura.

Whakataki.

‘Whakataki.

‘Whakataki,

Te Pohatu East,

Te Pohatu.

Te Ngutukoko.

Te Ngutukoko, Packaka, Wai-
papa.

Te Whiti West.

Te Whiti West.

Te Whiti West.

SUBDIVISION OF HEREDITAMENTS.
Native Land Court Office,

Auckland, March 13th, 1880.

NOTICE is hereby given, that at a sitting of this Court to be held at Masterton, in the District of
Wairarapa, on the 14th day of April next, will be heard the applications of the persons whose
names appear in the first column, for the subdivision of the hereditaments comprised in the Crown grants
of the preces of land the names of which appear in the second column, situate in the districts named in

the third column.

By order,

A. J. Dicxkey,
Chief Clerk.

Name of the Person applying for the Subdivision of Land.

Name of the Block to be

District in which the Land

subdivided. is situate.
Hemi Warena ... ... | Te Hokowhitu ... | Pamutana.
Iriatara Kingi ... . ... | Te Maramamau West... | Wairarapa.
TIriatara Kingi ... Te Waihinga West ... | Wairarapa.
Hemi Te Oka Matlaha, Hoani Te Toru, Hori Taha, Te Uruokakite South... | Wairarapa.
Ripeka Ihaka Whata.ra.u
Iriatara Kingi ... Hupenui ... Wairarapa.

HE PANUITANGA

Mo etthi piihi whenua kia wakia,

Tari o te Kooti Whakawa Maorl,

Akarana, Maehe, 13, 1880.

HE Panuitanga tenei kia mohiotia ai, ko a te nohoanga o tenei Kooti ki Mahitaone, i to Takiwa o
Wairarapa, a te 14 o nga ra o Aperira, 1880, te whakarangona ai nga tono a nga tangata e mau nei a
ratou ingoa i te rarangi tuatahi, kia wahia, kia roherohea nga whenua i roto i nga Karauna Xaraati e mau

- nei nga ingoa i te rarangi tuarua, ko te Takiwa kei te rarangi tuatorn.

Na Trxr,
Tino Ka1tuh1tuh1
Ko te ingoh o te tangata i tono kia wahia Te ingoé o te whenua i tono kia .
te whenua. roherchea; T¢ Takiwa.
Hemi Warena ... ... | Te Hokowhitu... Pamutana.
Iriatara Kingi ... ... | Te Maramamau West Wairarapa,
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Ko te ingoa o te tangata i tono kia wahia Te ingoa o te whenua i tornoa kia :
te whenua. ¢ roherohea. Te Takiwa.

Iriatara Kingi ... ... | Te Waihinga West ... | Wairarapa.
Hemi Te Oka Matiaha, Hoani Te Toru, Hori | Te Uruokakite South ... . ... ‘Wairarapa.
Taha, Ripeka Thaka Whatarau ' ‘
Iriatara Kingi ... Hupenui ... | Wairarapa.
NOTICE.

Native Land Court Office,

Auckland, March 13th, 1880.
WHEREAS by an Order in Council made the 12th day of August, 1879, it was ordered by His Excellency
the Governor in Council, under “ The Native Land Act, 1873,” “The Native Land Act, 1874,” and
“ The Native Land Act, 1878, that the claim of Wi Kingi Tutepakihirangi and others, to a piece of land
situate at Greytown, in the District of Wellington, called Hupenui, heard and determined by the Native
Land Court of New Zealand, at Greytown, in the said district, on the 14th day of November, 1878, should
llagslgheard before the said Court, and that the said rehearing shall take place before the 14th day of May,
Now, I hereby give notice, that a sitting of the Native Land Court will be held at Masterton,

Wairarapa, on the 14th day of April next, for the rehearing of the aforesaid claim.
A. J. Dickey,
Chief Clerk.

PANUITANGA.
Tari o te Kooti Whenua Maori,
Akarana, Maehe 18, 1880.
NOTEMEA i tetahi Kii Runanga i puta i te 12 0 nga ra o Akuhata, 1879, i mea te Kawana ratou ko tona
Runanga i ranga i te tikanga o “Tg Ture Whenua Maori, 1873,” “Te Ture Whenua Maori, 1874,
me “ Te Ture Whenua Maori, 1878,” ko te tono a Wi Kingi Tutepakihirangi, me etahi atu, mo tetahi piihi
whenua ko Hupenui te ingoa, e takoto ana i Kereitaone, i te Takiwa o Poneke, i whakawakia e te Kooti
‘Whenua Maori o Niu Tireni ki Kereitaone, 1 te 14 o nga o Nowema, 1878, me whakawa hou ano i te aroaro
o taua Kooti, a me tu taua whakawa tuarua ki mua mai o te 14 o nga ra o Mei, 1880:
Na, he Panuitanga tenei kia mohiotia ai ka tu te Kooti Whenua Maori, ki Mahitaone, Wairarapa, a te
14 o nga ra o Aperira, 1880, ki te whakawa hou ano i taua piihi whenua. No T
A Tixi,

Tino Kaituhituhi.

NATIVE LAND ACTS, 1873-74-78.

NorrrERN DistRicr. ProvinNeian DISTRICT OF AUCKLAND.
T a sitting of the Native Land Court of New Zealand, commenced at Kaihu, on the 14th day of May,
A_ 1879, before Theophilus Heale, Esquire, Judge, and Hori Ngatai, Assessor :

In the matter of the several applications of persons for the investigation of their claims to be
interested in the block of land named in the first column of the Schedule hereto, it was ordered
that a memorial of the ownership of the several persons respectively named in the third column of the
said Schedule be ingcribed on a separate folium of the Court Rolls.

‘Witness the hand of Francis Dart Fenton, Esquire, Chief Judge, and the Seal of the Court
the 18th day of March, 1880.

F. D. Fexron,
Chief Judge.
Block. Area. Names of Owners,
A R P
Pipiwai 1,102 0 O |Te Kariki Ereatara Te Uaua, Hoana, Horomona, and Te
, ‘Wera Te Hauhunga.

TURE WHENUA MAORI, 1873-74~78.

fariwa o Karpara. Taxiwa o ARARANA.
Te nohoanga o te Kooti Whakawa Whenua Maori o Niu Tireni i timataria ki Kaibu,i te 14 o Mei,
I 1879, ki te aroaro o Theophilus Heale, Kaiwhakawa, raua ko Hori Ngatai, Ateha; ) )
I runga i te tono a etahi tangata kia whakawakia o ratou take kinga wahi whenua e mau nei nga ingoa
i te rarangi tuatahi e te pukapuka e piri iho nei i puta te whakataunga a te Kooti, ko Te Tuhinga
‘Whakamaharatanga Take o te paanga o uga tangata e mau nei o ratou ingoa ki te rarangi tuatoru, me
tuhitubi ki tetahi wharangi watea o te Kooti Rouru. ) ) . .
Inahoki te ingoa o Francis Dart Fenton, Esquire, Kaiwhakawa, me te Hiiri o te Kooti i te

13 o nga ra o Mache, 1880.
NA PENETANA,

Tumuaki Kaiwha,ka.wa.
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Te wahi whenua. Nga eka. Nga ingoa o nga tangata.
. E. B. P
Pipiwai 1,102 0 O |Te Kariki Ereatara Te Uaua, Hoana, Horamona, me]Te
‘Wera Te Havuhunga.
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